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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯০৭

৩০/ সৎ ববহার ও সক রা (ه صلى الله عليه وسلمكتاب البر والصلة عن رسول ال)
পিরেদঃ িপতা মাতার নাফরমানী।

باب ما جاء ف عقُوقِ الْوالدَين ‏

আরবী

نمحدِ الربع نع ،رِييردَّثَنَا الْجح ،لفَضالْم نب دَّثَنَا بِشْردَةَ، حعسم ندُ بيمدَّثَنَا حح

بن ابِ برةَ، عن ابِيه، قَال قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ الا احدِّثُم بِاكبرِ

‏"‏ ‏.‏ قَال ندَيالالْو قُوقعو هاكُ بِالشْر‏"‏ الا ‏.‏ قَال هال ولسا ري َلرِ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا بائبْال

صل هال ولسر ا زَالورِ ‏"‏ ‏.‏ فَمالز لقَو وورِ اةُ الزادشَه‏"‏ و ا فَقَالىَّتانَ مكو لَسجو

اله عليه وسلم يقُولُها حتَّ قُلْنَا لَيتَه ست ‏.‏ قَال وف الْبابِ عن ابِ سعيدٍ ‏.‏ قَال ابو

عيس هذَا حدِيث حسن صحيح ‏.‏ وابو برةَ اسمه نُفَيع بن الْحارِثِ ‏.‏

বাংলা

১৯০৭। মায়দ ইবনু মাসআদা (রহঃ) ... আবদুর রহমান আবূ বকরা তার িপতা আবূ বকরা রািদয়াা আন

থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, সবেচেয় বড় কবীরা নাহেলা

সেক তামােদর িক বলব না? সাহাবীগণ বলেলন, হাঁ, অবশই বলুন, ইয়া রাসূলাাহ! িতিন বলেলন, আাহর

সে শরীক করা, িপতা-মাতার নাফরমানী করা। বণনাকারী বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

হলান িদেয় বসা অবায় িছেলন। িক িতিন সাজা হেয় বেস গেলন এবং বলেলন, আর হল িমথা সায

দান িকংবা িতিন বেলেছন, িমথা উি। িতিন এিটেক বারবার এমনভােব বলেত লাগেলন য, আমরা

ভাবিছলাম, আহা, িতিন যিদ চুপ করেতন! সহীহ, গায়াতুল মারাম ২৭৭, বুখারী, মুসিলম, িতরিমজী হািদস নরঃ

১৯০১ [আল মাদানী কাশনী]

এ িবষেয় আবূ সাঈদ রািদয়াা আনহ থেকও হাদীস বিণত আেছ। এ হাদীসিট হাসান-সহীহ। আবূ বকরা

রািদয়াা আনহ-এর নাম হল নুফায় ইবনুল-হািরছ।

English

'Abdur-Rahman bin Abi Bakrah narrated from his father who said:
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" The messenger of Allah said: 'Shall I not tell you of the biggest of the major
sins?' they said : 'Of course! O Messenger of Allah!' He said: 'To join partners
with Allah, and disobeying one's parents.'"He said : " He sat up, and he had
been reclining. He said: 'And false testimony, or false speech.' And the
Messenger of Allah would not stop saying it until we said (to ourselves): 'I
wish that he would stop.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুর রহমান ইবনু আবূ বাকরা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22883

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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